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U.S.-China Friendship Volunteers is a program
jointly sponsored by CEAIE and the U.S. Peace
Corps. It is a program brought to life by
Volunteers through their dedication in serving the
people of China and by the school counterparts
and foreign affairs offices that provide the
supportive environment through which Volunteer
service can have its impact.

Any anniversary presents an opportunity for
reflection, for considering where we started and
where we have gone. A milestone such as our
20th anniversary is cause for further celebration as
it represents a rite of passage as we transition to a
mature program.

In the United States, we have a tradition that
couples who have been together for twenty years
mark the occasion by buying a beautiful, elegant,
and delicate item that symbolizes the beauty of
their committed relationship. They mark the 20th
anniversary with the gift of porcelain china. That
gift is particularly appropriate for this anniversary
because, of course, porcelain first came from this

. culturally rich nation.

Porcelain is an appropriate metaphor for the two-
decade-long commitment our governments have
made to the U.S.-China Friendship Volunteers. Our
partnership is crafted in the beautiful but strong
material of mutual friendship. It is fired with trust
and respect. It has the strength to endure for
decades so that, 30 years from now, our
successors may gather again to celebrate the
program’s golden anniversary. The U.S.-China
Friendship Volunteers represents the best of our
nations and our mutual wish for peace and
friendship.

Mikel Herrington, Country Director
Peace Corps China
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I'am proud to provide an introduction to this book, a celebration
of the Peace Corps’ long and successful collaboration with
China and the Chinese people. It's remarkable to be celebrating
twenty years of this extraordinary relationship. Since the first 18
Volunteers arrived in 1993, over 900 have served here, learning
Mandarin, living, working, and teaching among their Chinese
counterparts and friends. How fitting that we are known in China
as the U.S.-China Friendship Volunteers. The Peace Corps’
mission is to promote world peace and friendship. While much
has changed in the world since the Peace Corps’ founding in
1961, its mission has not. The Peace Corps’ three goals are as
relevant today as they were more than 50 years ago:

oTo help the people of interested countries in meeting their need
for trained men and women.

o To help promote a better understanding of Americans on the
part of the peoples served.

e To help promote a better understanding of other peoples on
the part of Americans.

The guiding principle established by our goals is that Volunteers
come in peace and serve not only in their countries of service but
also beyond, when they bring the knowledge and experience
they have gained back to the United States. There is implicit in
our goals the notion that friendship surmounts differences,
fosters development, and is oblivious to cultural differences and
borders. While we often think of the vastness of China's
territory, the bonds and friendships formed among Volunteers
and their communities over the past two decades have paid no
heed to distance and language differences. Their commitment to
peace and friendship, both during their years of service and
beyond, is the enduring legacy of the Peace Corps in China. Our
Volunteers remain, 900 and counting, friends of China and
ambassadors of goodwill. May there be many more as we
continue this most rewarding collaboration with China and the
Chinese people.

Carrie Hessler-Radelet, Director
Peace Corps
Washington, DC
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Then and Now: A History of Peace Corps in
China—U.S.-China Friendship Volunteers

l

The United States Peace Corps was established in 1961 by
President John F. Kennedy to foster world peace. American
citizens, men and women of all ages and ethnic
backgrounds, are selected to spend two years working to
provide assistance to nations around the world. The three
goals of the Peace Corps, as originally set by the US.
Congress, remain unchanged:

1)To help people of interested countries meet their needs
for trained men and women.

2)To help promote a better understanding of the American
people on the part of the people served.

3)To promote a better understanding of other people on
the part of the American people.

Since 1961 over 195,000 Americans have been Peace Corps
Volunteers in 139 countries. There are currently nearly 8,000
Peace Corps Volunteers.
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How We Started

As Peace Corps celebrates over fifty years of service
around the world, Peace Corps China, known here as
U.S.-China Friendship Volunteers, looks back to its
creation in 1993. The idea of Volunteers in China began
in 1988 with the encouragement of then Ambassador
to China George H. W. Bush. The first group of 18
Volunteers was considered an experiment, but since
their success as English teachers in Sichuan Province
and what is now Chongqging Municipality, China has
added sites in Guizhou, in 1999, and Gansu, in 2000.
Because of a need for more than 500,000 English
teachers, Peace Corps has been a valuable resource for
China, but the experience of serving in China has been
equally powerful and life-changing for the Volunteers.
Peace Corps Volunteers in every country find their lives
enriched by their service, but the opportunity to serve
in China is unique. The intense cultural differences are
offset by the deep and lasting connections Volunteers
make with students and fellow teachers. Few
Westerners have the opportunity to go beyond surface
relationships with Chinese people, but because of the
training, shared goals, and the support they receive
from Peace Corps, Volunteers are able to have
meaningful cross-cultural relationships. They are also
able to give people in the community a closer, more
personal look at American culture that goes beyond
stereotypes and assumptions. America has been
forever changed by the creation of Peace Corps, and
Volunteers' lives will be forever improved by their
service.
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Our Accomplishments

The U.S~China Friendship Volunteers, as Peace Corps is
also known in China, began in 1993 with 18 Volunteers
in 5 schools in the province of Sichuan. This year there
will be about 150 Volunteers in 96 schools in Sichuan,
Chongging, Gansu, and Guizhou. With this book, we
acknowledge not only the dedication of over 1,000
Volunteers who have served in China, but also the
commitment of our national counterparts, the Chinese
Education Association for International Exchange, our
provincial counterparts, and our staff who, working
together, made that service possible. Their on-the-
ground tireless support of Volunteers in all aspects of
life enables Volunteers to fulfill the goals of Peace
Corps China: to foster peace and understanding
between the people of China and the people of
America.
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Thoughts on the Early Years of
Peace Corps China

“Hey, Bill. I hear that the Peace Corps is looking for a China

specialist to start its new program in China. Might you be
interested?”

This phone query by a colleague at Christmas time 1992 led
about three months later to my arrival in Chengdu, Sichuan as
the first country director of Peace Corps China, or, as preferred
by the Chinese education authorities, as leader of the US-China
Friendship Volunteers. Fortunately, Margo Jeanchild, an
experienced Peace Corps administrator, preceded me by
several weeks and had already made contact with the five
original teacher training institutions which, a few weeks later,
were welcoming the eighteen China 1 Peace Corps Volunteers
to their campuses. The assignment for these teachers—and all
Volunteers in subsequent years—was to help train college
students to become English teachers needed as the Ministry of
Education increased compulsory education from six to nine
years throughout China.

Although I had spent several years in educational programs in
Taiwan and China, as student, teacher and administrator, and
thus was somewhat familiar with Chinese society, my getting
started as Peace Corps country director was a challenge. I had
received valuable administrative training in Washington before
arriving in China, but I still found some Peace Corps
procedures and methodology a bit bewildering. As I quipped
on occasion, I seemed to have more trouble understanding
(and sometimes accepting) Peace Corps’ Washington culture
than Chinese culture.

Margo's guidance during the several weeks we overlapped
was extremely helpful. Also, as more Peace Corps staff persons
came to take up administrative and training positions, the new
China program gradually took shape, and I developed a clearer
understanding of Peace Corps and its goals.

Peace Corps China's early years were somewhat unusual. The
program’s office, was located atypically, not in the host
country's capital but a thousand miles away in the interior,
considerably closer to where the volunteers serve. Also, owing
to the need to postpone the original start-up of the program
for a few years, preliminary agreements between the Chinese

and U.S. governments concerning certain matters such as
administration and equipment needs were no longer in effect.
As a result, there was no country agreement for five years (until
President Clinton visited Beijing in 1998) and thus certain
ordinarily normal arrangements for Peace Corps programs
were not instituted. Perhaps the most important of these was
the delay for almost two years before Peace Corps was able to
import a service vehicle for daily use. Despite such
complications, relations between the Peace Corps staff
members and their official Chinese counterparts were cordial
and effective, and we gradually acquired what was needed to
accomplish the basic program.

Thanks to my working with six groups of Volunteers and
numerous competent Chinese and American colleagues, in
Chengdu and Beijing as well as in the regions served by the
Volunteers, I returned home in 1999 with some strong
convictions. Foremost is the belief that we must concentrate
on trying to understand the host-country citizens with whom
we are working and living and, to accomplish this, the highest
competence possible in the local language is a near-essential
goal. Also, to its credit, the Peace Corps has developed various
materials to help guide the volunteers (and staff members) in
cross-cultural understanding. One of the most useful for me is
a venerable thin volume by Craig Storti entitled A Few Minor
Adjustments. In my opinion it remains a highly effective aid,
and even today I refer to it from time to time.

The host-country Peace Corps staff members informally
addressed me as “Laoban” (Boss), but very quickly they also
gave my wife, Elena, her own title, “Dalaoban ( “Top Boss” ).
It took no time at all for everyone to see what important
contributions Elena made to the program by feeding, nursing,
and advising the Volunteers and others, including the country
director. In so many ways, without her, there would have been
a very different beginning to this program.

I have now had fourteen years since leaving Chengdu to mull
over my Peace Corps experience. It was a truly valuable
learning experience for me, and I feel privileged to have
worked with such impressive Volunteers and Chinese and
American professionals who did their very best to launch what
is now a thriving program.

William Speidel
Peace Corps China Director 1993-1999
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The U.S. Peace Corps: 20 Years in China

Late in 1992, the leaders of the Foreign Affairs
Office at Sichuan Normal University assigned
me to assist American diplomats and Peace
Corps officers on their fact finding mission to
Sichuan. I accepted the job and, after a good
two months of investigation, the office began
coordinating preliminary work.

In June of 1993, the Peace Corps was officially
established in Sichuan. At the same time, I was
hired by the Peace Corps office as a general
assistant and driver.

I blinked, and it was 2013, twenty years later.
The initial group of 18 Volunteers spread
across 5 schools in Sichuan had grown to 160
Volunteers serving at nearly 100 schools in
four provinces. I witnessed the gradual
development of the Peace Corps in China and
can speak to the real fruits of the cross-cultural
communication the program has created.
Through this program, the people of both
China and America have learned about each
other, learned from each other, and built
understanding.

In these 20 years, I have welcomed and bid
farewell to countless groups of Peace Corps
officials and Volunteers. In the vast majority of
them, I have seen their dedication to their
jobs, their meticulousness and joy in giving. I
have seen new Volunteers, unaccustomed to
their jobs and lives in China. And I have seen
them at the completion of their service two
years later, very much in love with the country,
holding on to it. Some of the Volunteers, after
going back to America, return to China to
study and work, becoming a bridge between
the countries. Others choos to live in China,
settling down, marrying, and raising families.
During these same 20 years, an exceptional
and respected senior Chinese staff Zhan
Yimei, and three American Volunteers serving
China tragically passed away. These events
saddened me deeply. They sacrificed their
lives to teach, to plant seeds of friendship.

Their selfless spirit deserves to live forever in each one of us.
I once asked a newly arrived Volunteer if she had been to China
before. She told me that this was her first time. I asked if she had
learned anything about China before coming. She told me yes,
somewhat, as she had read River Town, a book written by a
previous Volunteer. Two years of volunteering are extremely brief,
and there’s no way for an American, with such a different cultural
background, to completely understand China in such a short time.
However, Americans come, they strive to live like the people in
their community and achieve mutual understanding. This is a
wonderful beginning. After all, learning about each other and
understanding each other only begins when the distance is gone.
It is my sincere hope that the peoples of the US. and China
communicate more, learn about each other more and understand
each other more.

Liu Jianzhong
GSA/Driver
Translation courtesy of Michael Brown
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Peace Corps Stories: Reflections on Being a Brother

Zhao Di & is from a small village outside of Zunyi, Guizhou
province. She is a junior English major at Guizhou University. She
was my student during my first year when I taught her oral English
class. At that time I had trouble getting to know all of my 180
students individually. Even so, during the spring of 2013 I was
impressed by the creativity and character she showed during an
audition for our college's production of West Side Story. My
counterpart Cathy and I cast her in the show as Lieutenant
Schrank, a male role.

In June of 2013, she performed wonderfully and, even though she
had a small role, I had a number of audience members approach
me after the show to express their admiration for her intense and
fluent performance. I kept her in mind during the summer of 2013
as Cathy and I discussed our fall performance.

We selected Shakespeare's Romeo and Juliet. As in past years, our
fall performance was an abridged Shakespeare play performed at
the campus. We also prepared a 20 minute selection of scenes
with 3 actors for a Shakespeare Competition at the Chinese
University of Hong Kong. In modifying the script for our
production, I decided to keep all of Mercutio's lines. Mercutio, far
from the most important character in the play, is one of the most
challenging and engaging roles in any of Shakespeare's works. In
particular there's a two page monologue that's even difficult for
native speakers to perform. I wanted this passage to be the
centerpiece of our submission to the CUHK Competition. We cast
Zhao Di for the role.

During rehearsals, Zhao Di, or Dana, struggled to find a nuanced
voice for Mercutio. She vacillated between being angry like

Schrank in West Side Story, or just being herself. I would
often tell Dana what I wanted and then watch her
struggle. At times, with her peers looking on, I would
demonstrate what I wanted. Students aren’t used to
seeing an experienced actor in person and would often
come into the room to watch me. Following my
performance, I could see how frustrated she was with
herself for failing to meet my example, or for failing to
remember her lines.

Outside of rehearsal, Cathy and I spent a lot of time
working with Dana's language: helping her on
pronunciation, where to place stress, and finally (and
most difficult), where and how to add inflection. Her
Guizhou accent, not to mention her Chinese accent,
were major obstacles.

During the 10 week process I was harder on her than
anyone. Other actors with fewer and less complicated
lines would stand by as I asked her to repeat the same
passages again and again with different rhythm and
emphasis, changing her expression. I would ask her
what lines meant and correct her when her Guizhou
accent invaded Shakespearean English. I became visibly
frustrated when she failed to meet my expectations and
often told her she needed to do better. October of 2013
was a difficult month for her.

After rehearsal I would often question whether my strict
demeanor and direct style were helping or hurting her.
had learned from rehearsals the previous year that a

strict approach and high standards were often a way to make progress in the classroom and on projects. I was often told
during rehearsals for West Side Story, by Cathy and drama club student leaders, that I needed to be more strict.

To help all the actors I made audio recordings of the whole script so that students could listen to my pronunciation and
improve their own. Dana was the one who spent the most time with these recordings. She told me she often listened to
them before bed. Dana was prompt when coming to my office for pronunciation tutoring. She asked good questions.
Noticing that I started every rehearsal with an analysis of the scene we would rehearse, she found a modern English version
of Romeo and Juliet online and did her own research. At rehearsal she never complained about my focus on her or criticism
of her performance. She even thanked me for it.

By November, despite having more lines than any actor besides Romeo, Dana had memorized all her lines. She acted circles
around more experienced students. Suddenly, people were coming from other rooms to watch her. Sometimes she even got
an ovation.

By the time we performed for an audience in December, Dana was the actor other students looked up to. She began to carry
herself differently, too. She became very focused before the performances. When I bribed my sophomore oral English
students with extra credit to come to the performance, several emailed me to tell me they liked Mercutio best.

In January Cathy and I traveled to Hong Kong with our 3 selected students, including Dana, to a “master class” at CUHK.
While we were taking a long train ride to the Shen Zhen airport, Dana told me the meaning of her name: "Zhao Di." "Zhao"
meaning "to call”, and "di" meaning "brother." Her grandmother had given her this name because the family had wanted a
boy and hoped that the next child in the family would be male.

She told me how for most of her life her father looked down upon her because she was a girl. But she also told me how her
father’s opinion was transformed once Dana was in high school and started getting the best grades in the class.

I'm happy I could help Dana in some small way. Getting to know her better and teaching her are reasons I joined Peace
Corps.

Russell Evans
China 18 Volunteer, 2012-2014
Guiyang, Guizhou University

FFERARIHEE  — (7 R A<AIEZ

BEESRERMNESBIMNI—BENMTE, ERMA  REERTE. REEETEZUERN200HHNREES
FRETWIEA=, WERERFE—FHOENRLNSY  NMEBTXKRERSIRILLE. EHERENRIROIRES , K
&, BEHERFEIREE——IARIKAIL8OMFAE, BIEM  RERBXEIAR (Mercutio)I2E51A. KEFARER P
I, 2013FFX , SBMNZERAFEN (BFHE) SBAERER , BARDHFRPREMIESRSIDHE
( West Side Story) iXiRRS , EATRIMAIGIEMME  B2Z—. FIIRE—RKAFRAME , WEERESIENA
MAEBHRETTRANDR., BMEGFEHINEHE  MSEEUSH. BFEEEX—RFEARMNEREETEPIKX
(Cathy) ILWERIFIET =5 (Lieutenant  FFRIEEERAMFERAIZD
Schrank) X—5BHmAeE. HATREL L RIBNX—FE .

201356 BRT , MhRIRIEBRINT . BARMENZ HERERE) | EXERUAYZE X Z M E R (Dana)FE S D%
M8, BEEHERE  BIFEUAKERK  WitE EAR—AIKMIERIIFLNES. iE (BERE) FiE
THEMAEORERABO, SHE0IBFEXRE =ZRmEBNEFSNAANEZZEEERNE. REERRM
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(Romeo and Juliet), SEF—# , NIKETEHN - BEELENER  FUEEHESERE. REHEN
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Z7%/(Russell Evans)
FlEFRFEEE
2012-2014 |MAZ

America has a strong tradition of voluntary service at home
and abroad and the Peace Corps is one of many ways
ordinary U.. citizens serve the world. Peace Corps
Volunteers are not U.S. government employees, do not
hold special diplomatic status and are not paid U.S.
government salaries—they are ordinary American citizens
and carry ordinary American passports. Volunteers are
expected to live as the host country people live. They
receive a living allowance in local currency to enable them
to live at the level of the citizens with whom they work.
Volunteers are expected to speak the national language,
work with local counterparts, and obey local laws. They are
expected to use public transportation and are not allowed
to own or drive motor vehicles while on their assignments.
Volunteers are only allowed to bring forty kilos of personal
luggage; for their everyday needs they are expected to
make do with what is available locally.

All American citizens over the age of 18 may apply to the
Peace Corps. All applicants go through a rigorous screening
process to determine their suitability, medical fitness, and
job skills. About one person in five who applies is accepted
to become a Volunteer. Volunteers may be single or
married. They are usually university graduates. Many

EEAEERIIMEPEEREBIEBIRSES , MAFN
EREEARRSHANSTH LA Z—. MFNEBEFA
EXEBFER  REFINNIREMD  hiREXEBME
E—AMHEEBNEEAR  FESENEEFR. &
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S ARMAIHNED | BT EASthE B A—HRIE
im. SRENEFSHMEERNES  S3MASE, FE
STEMER, MEIIECRERAHRZE  MEELFRAE
BB RHEE. ERENNTEFTN+LFIALTE  &EF
HABEK , tISMFEE "AZHERE" 7.

B 185 LA LMEE 2 RYATHRIBIMAFFE. FE
RIFEHSZITERHIELRERREEE 2531
R REESHEXIIFRE. KOGADZ—NHBEERK
AERE. MEBENNBRIKEIMEER. tMIIBEEX

Volunteers have advanced degrees and work experience.
About 15 percent come from American racial or ethnic
minority groups such as Latinos, African-Americans, and
Native Americans. Volunteers are of all ages. Although most
Volunteers are in their twenties and thirties, some are in their
fifties and sixties—professionals retired from their life’ s work
but who still wish to serve. Volunteers generally have a strong
interest in learning languages, serving others, and increasing
cross-cultural understanding. They are generally adventurous,
curious, and outgoing individuals who want to see the world
while helping others.

The nature of Peace Corps Volunteers work is collaborative.
Volunteers must establish productive working relationships
with their colleagues for their assignments to be effective.
Volunteers serve for 27 months, the first three of which consist
of intensive language, technical, and cultural training in the
country where they will be serving. The Peace Corps currently
offers Volunteers with skills in five major areas: Education,
Health, Environment, Small Business Development, and
Agriculture. In China, U.S.-China Friendship Volunteers serve
exclusively in the field of Education.
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AXRPRAIRKEER) : HE. BER. HR. NEWAKRURRK
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The 10 States that Contribute the Most Volunteers to Peace Corps China

SEEAN LAEFRFSREE T EEESEE A

1.California/hIiF#ElE
2.Florida/fB EiX

3.New York/4%9

4 Illinois/fAF)iEHF
5.Pennsylvania/&4ixRIF

B

e SR T 2, . T S S

Y

ZEJL0NM
6.Texas/fEa =

7.Colorado/Rl B4 %

8.0hio/HZ i

9.Washington/#£E%1%

10.Virginia/#ERIE

China 18 swore in on August 27, 2012
2012588278 , Bl8EFRFSRBEETENR

Why They Come

Throughout the 20 years that Peace Corps
have been active in China, over 900
Volunteers have dedicated their time and
efforts to the Peace Corps mission. Below
are quotes from our Volunteers in China
using their own words to explain “why
China?”

Being a Peace Corps Volunteer in China was,
by far, the best decision I ever made in my
life. The value of my work as not only a
teacher, but a mentor, friend, and student
myself, is immeasurable.

—Victoria Neff, China 15, 2009-2011, Zunyi,
Guizhou

Ultimately, our goal as PCVs is to facilitate
sustainable change. When a community
finds a way to help others, they find their
own strength. They begin to realize that
they have the power to do something great.
That is sustainability.

—Chandra DeNap, China 12, 2006-2008, Bijie,
Guizhou

Every time I walk outside of my apartment, I
am reminded of how lucky I am to be living
and teaching here. When 1 set foot in the
classroom I am greeted by smiling, eager
students whose goodness and grace always
far exceeds my expectations. In interactions
with colleagues and other community
members, I am met with similar kindness.
It's a privilege to call these amazing people
my friends and to serve as a volunteer in
such a supportive environment.

—Amanda Liles, China 18, 2012-2014, Pingliang,
Gansu

Experiencing breathtaking moments with
strangers are the most remarkable
memories one could ever have. We no
longer are strangers in the emotional sense,
but connected with everything that
surrounds us—being in the present and
taking in every moment with each other.

—Kayla Stewart, China 19, 2013-2015, Jiangyou,
Sichuan

R RIFSEE AT

EMFAT P EFRERI205F
B, BB00ZUEEE G EESD
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Bk RECHZRRS  XENT
EEMMERTIEGER.

—3Z{EIH(Victoria Neff) , 851533
hRFERESE , 2009-20015ME
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ITECHNE. BIIEFREIRE
BoBRNAtMERE. XHE
ARERRE.

—H B3 (Chandra DeNap) , 55124t
EhRIFEREE | 2006-2008F M T
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—Z 2 (Amanda Liles) , 5518#h3E
hRFEREE , 2012-2014ERER
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=%,

—XEfMK(Kayla Stewart) , SE19#t3e+
RiFERE  2013-201509)11;TiA
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Where We Work
=P RFEEEIMEX

S|Ch uan is the fitth largest province in the People’s
Republic of China. The name ‘Sichuan’ comes from the Song
dynasty when the province was named after the four major
rivers that flow through the region. There are approximately 81
million residents in the entire province, many of whom speak
the unique dialect of Chinese called Sichuanese or ‘Sichuan
Hua! In addition to the Chinese Han majority, Sichuan is also
home to Yi, Tibetan, and Qiang people, whom each contribute
their unique cultures and languages to the land.

Sichuan consists of two very geographically distinct parts. The
eastern part of Sichuan consists of the fertile Sichuan basin
that extends into Chongqing Municipality, while the western
portion of Sichuan consists of the easternmost mountains of
the Qinghai-Tibet Plateau. The four major rivers that run
through the region are Jaling Jiang, Tuo Jiang, Yalong Jiang,
and Jinsha Jiang. Due to large differences in terrain, the climate
of the province is highly variable. In general, rainfall is heavily
concentrated in the summer. The Sichuan Basin (including the
capital city Chengdu) in the eastern half of the province
experiences long, hot, humid summers and mild to cool, dry
and cloudy winters. The western region has mountainous areas
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producing a cooler but sunnier climate with cool to very cold
winters and mild summers. The southern part of the
province, including Panzhihua and Xichang, has a sunny
climate with short, very mild winters and very warm to hot
summers.

Sichuan cuisine is famous throughout all of China and, as a
result, Sichuan chefs are sought out across the country for
their culinary skills. Exotic spices and mouth-numbing
peppers are no stranger to Sichuan’s cuisine. The most
prominent traits of Sichuanese cuisine are described by four
words: spicy, hot, fresh and fragrant. Some of the most
famous dishes from the region include ‘Kung Pao Chicken,
‘Twice-cooked Pork, and ‘Hot Pot!

Popular tourist destinations include the Giant Panda
sanctuaries in Chengdu and Yan'an, the beautiful and
pristine Jiuzhaigou Valley, and Mount Emei and the Giant
Buddha of Leshan. While you'll find no shortage of people at
these sites, you'll also find many Sichuan residents relaxing
in teahouses with friends and family or perhaps engaged in a
rousing game of mahjong.

IEU | | BHRESHXE. "WI" X—BFRRE
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Sichuan Province Sites (1993 to Present) ‘ ‘j &f 3
PP ST E Bk LIV | W)

xChengdu Eletromechanical College/pE BB FHM B S ERIZK

*Chengdu Normal University/Sichuan College of Education/m&BIfsEAS/0) |13 5%k
*Chengdu Polytechnic/mEBERI AR Z B

*Chengdu University/p#B A=

*Chengdu University of Information Technology/m &85 B T2kt

xChengdu University of Traditional Chinese Medicine/m & EHKXZF

Tawuve s e

*China West Normal University/FA%fig K

*Leshan Normal University/RLLIHe5 Bt

*Sichuan University of Arts and Science/PU) |3 3B
*Leshan Vocational & Technical College/FR BRIV AR Z

*Sichuan University of Science and Engineering/PUJ||I2 T 3%
*Luzhou Medical College/iFINEZ BT

*Southwest Minority University/fAREa RiE K
*Luzhou Vocational & Technical College/imMERM FIAR S e

*Southwest Petroleum University/FAraaiHAS
*Mianyang Normal University/42pRIMSE 5 bx

*Southwest Science and Technology University/FmRHE K
xNeijiang Normal University/RiTIfiiB R
*Xihua University/Fafe K=
*North Sichuan Medical College/)I|dtEEZ Bz
*Yibin University/BEEZ bt
*Panzhihua University /2155

*Yibin Vocational and Technical College/EEBR A SR
xSichuan Agricultural University/P9)|[: &l K=

*Xichang University/Fi &5k
*Sichuan College of Architectural Technology/PU) 1| BRIV AR Z B

*Mianyang Nanshan Middle School/428fRREFLLH %
*Sichuan Electromechanical Institute of Vocation and Technology/P0)||# B BRM 3 RE2 R

*Deyang Foreign Language School/fERIMNEIEF R
*Sichuan Normal University/Pg)||Jisg K%

*Sichuan University/P0)|| K5
*Sichuan Pre-school Educator's College/P4)||141)LIFE B EERIFKR

xXichang Teachers College/FEIMEF R
*Sichuan Tourism University/P0)|| Bz P

xDeyang Tianshanlu Middle School/f&RX LI+

XXX
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While working at Yibin University, I met with students weekly
for Book Club. I usually asked them to read commonly taught
American short stories with the intent to improve their
reading and speaking skills. I soon learned, however, that my
students were teaching me a whole lot more. They would
read and interpret these stories in ways that I had never
thought of, exploring completely different perspectives.
These discussions were enlightening and inspired me to
continue teaching internationally.

—Sara Kallstrom, China 13, 2007-2009, Yibin, Sichuan

EEREFRIEN , REERMBLIEHESRE , RFPE
Mii—RE. FEFILAENERFERNEEERNSE
SERSMINEEMNOERE. A2, BERRERR , 24
MBLEHRNES. LT HEZFEAENRBIRISZNMN
LR, RRTEFRNBE. XETHSIEARZELR B
EFRBERIEE NI

— B85535 (Sara Kallstrom), 13t EFR KFEESE , 2007-
2009, M)IIEE

BFEFRNFEIREESINEA NI R F 4
3J5E , BRTROMED | EERBEER , bIRE
ERIMEARSAFENFR—IEARMIEFEA
@, SMEAFIEAEEER. WIGIEARERF
—HANNAERE 2  SMEAHRRE B
EABEREBMEE , IEXEABIRED. BRAS
ABESIHBARARME | BAMIISIME A ZRREI
SXERT. BERMEREZRNSEEREFIE—F
55, BAIAELFERR—RIPREEILZD
T ERGENF AT TR,

—X{li(Mira Brown) , 5518t R IFERE , 2012-
2014,19) 113 T3

The students at my school want to meet foreigners and
practice their English, but their lack of travel and limited life
experiences make it hard for them to grasp just how varied
and different foreigners are—different from Chinese
people but also different and diverse from each other. They
have a set idea of what all foreigners are like and how they
live: All foreigners speak English, all Americans like coffee,
all Americans celebrate Christmas. Conceptualizing how
varied people are is difficult because they have such limited
opportunities to interact with foreigners. Through all that
my site mate and I have done this past year, we have tried
to open students’ minds through exposure to a variety of
activities and aspects of American culture.

—Mira Brown, China 18, 2012-2014, Jiangyou, Sichuan
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G ulz h O U is the second most diverse province in the

People’ s Republic of China. With a population of 34.75 million
people, approximately 36.1% of Guizhou residents belong to
ethnic minority groups. The predominant groups are the Miao,
Buyei, Dong, Tujia, Yi, Gelao, and Sui people. Guizhou's diverse
minority communities have labeled the province as a region of
various languages, cuisine, and culture. Tourists usually flock to
Guizhou to see Miao villages and eat the famous “suan tang
yu” or sour fish soup.

Guizhou is home to some of the most the beautiful landscape
in southwest China. The most famous natural park is Huang
Guo Shu Waterfall in Anshun city. Huang Guo Shu Waterfall is
the biggest waterfall in China and is among the world's
famous waterfalls. In addition to beautiful scenery, Guizhou
has great weather. Because it belongs to the subtropical
climate, Guizhou's summers are not too hot and its winters
are not too cold.

Guizhou residents are very kind and welcoming people. The
national song for Guizhou is “wo zai Guizhou deng ni” or “Iwill
wait for you in Guizhou.” The hospitality of countryside people
in Guizhou extends beyond those in larger Chinese cities and
guests of Guizhou usually return for another visit.

FN permrrn-sawun.
EMAC34755 , HhAL36.1%2 D HE
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BiE. tRIE. SEELURKR, SMHESTHD
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HRHIEE, ABFEESEESNEREN
BRI EIIERMI.

S EAEAREFERERENSN.
HPREENEANBEYZIEERNE
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Guizhou Province Sites (1999 to Present)
hERMNEIE R

*Anshun University/ZIAbx

*Bijie University/E75 2k

*Bijie Vocational and Technical College/EeF5 BRI R Z B
*xCommercial College of Guizhou/ENE I EEERFK

*Guiyang College of Traditional Chinese Medicine/&HFTEX T
*Guiyang Medical College/S&BIHES P

*Guiyang Pre-school Education College/&H41JLITEREERZRK
*Guiyang University /&A=

*Guiyang Vocational and Technical College/S&FHER VAR Z B
*Guizhou Electrical Vocational Institute/s /& IR F AR S bt
*Guizhou Institute of Technology/s /I8 T ¥k

*Guizhou Normal College/&= M IH5e Sk

*Guizhou Normal University/s&fiB K

*Guizhou University/&HAKZ

*Guizhou University for Nationalities/&MNEi&E XS

*Guizhou University of Finance and Economics/& M4 K%
*Guizhou Vocational Technology Institute (Guizhou Radio and TV University)/ S BRA F AR S bR
*xKaili University/gl BB =23

*Liupanshui Normal University/7<&27KIB5E % b

*Qiandongnan National Polytechnic College/B %R RIRER I R R
*Qiannan Normal College for Nationalities/Z® Ri&ITES Mk
*Science& Technology College, Guizhou University/S& M KZRIE S5k
*Tongren Polytechnic College/fR{ZBRA R AR 2B

*Tongren University/fi{- %kt

*Xingyi Normal University for Nationalities/3¢ X Bi&IE Sk
*Zunyi Medical College/lBX EZkt

*xZunyi Normal College/iB X IT5EZkz
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I thoroughly enjoy my interactions with the students, in
and out of the classroom, and feel that I should devote
nearly all of my energy to becoming an effective
teacher and a resource around the campus for anyone
wanting to practice their English.

—-Arthur Thornbury, China 17, 2011-2014, Guiyang,
Guizhou

HEREZSFENTRERIMNIES , HERE
CMNIZIRNEEED | M—RAFBTHERARE
BRMAFELITENRFAMNNRR.

—SRITAS (Arthur Thornbury) , 17 ER RIFEE
& ,2011-2014 , &MM=FH

Serving in the Peace Corps in China was the most rewarding
experience of my life. I've been a classroom teacher for
twenty years, and the two I spent at Guizhou University
continue to deeply inform my pedagogy. Peace Corps helped
me build a life-long interest in, and connection to, China and
its people. In fact, building on my experiences in Guizhou, I am
currently helping open a school in Beijing.

—Michael Levy, China 11, 2005-2007, Guiyang, Guizhou

ETREFTRENIERRRERNALZSN. HMEID
2057, MIKAERMNAFIRSAOBBHE BRI BF M E T
HEHN. MFNRBREEL T HEMPEAREERGEM
KR, Lhrk , SETHRERMOEN , HERESITEILR
F—RER.

—Z 7 = ( Michael Levy) , E1IftEFRFERE , 2005-
2007 , &=/
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Chongqlng is the largest Central government administered municipality in China in terms of area, with 21
districts, 13 counties, and 4 autonomous counties. It is China’ s most populous municipality with an estimated population of
28+ million people.

Because Chongging was a part of Sichuan Province until 1997, it shares many cultural, linguistic, culinary, and geographical
features with eastern Sichuan. While the majority of Chongging people speak Sichuanese, there is a distinct Chongqing
variation that is very similar and mutually intelligible to Sichuanese. However, the dialect can be difficult for learners of
standard Mandarin to understand.

Chonggqing is in a very mountainous region. It borders Sichuan to the west between the Qinghai-Tibet Plateau and the sub-
tropical climate zone of the plains on the lower reaches of the Yangtze River. Chongging is known as one of the “Three
Furnaces” of China. Summers are among the hottest and most humid in China with temperatures exceeding 100°F (38°C).
Winters are damp and cold, but temperatures don't often reach freezing.

Chongging City, also known as the “mountain city” and “fog city," is a rapidly developing industrial capital of western China
and the third largest producer of automobiles in the country. It is a major transportation hub and in recent years has become
aleading center for international trade and investment.

Chongging City was the provisional capital of China during the Second World War from 1937 to 1945 and served as a
strategic center of many other wars throughout China’s history. The People's Liberation Monument in the center of the city
(Jiefangbei) commemorates victory and liberation from Japanese occupation. Nearby is Chaotianmen Wharf at the very tip of
the peninsula where the Jialing and Yangtze Rivers meet. The Three Gorges Museum contains exhibits showcasing the history
and culture of the region. Luohansi, a Ming Dynasty temple, and the ancient streets of Cigikou also attract visitors from all
over China and the world. Outside the city are many other major destinations including several UNESCO World Heritage
Sites: The Dazu Rock Carvings feature thousands of ancient religious sculptures and carvings, and the Three Natural Bridges
and Furong Cave in Wulong County feature spectacular karst topography. Chongqing is especially known for the Three
Gorges along the Yangtze River. Cruise boats frequently take visitors down the river to witness the incredible geography.
Beyond Chonggqing’s urban center, Peace Corps volunteers serve in Yongchuan, Qianjiang, Wanzhou, Fuling, Rongchang,
Tongliang, and Wulong.
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Chongqing Province Sites (1996 to Present)

P R B

*Chongqing City Management College/E ki & BRI 5 Fx
*Chongqing College of Electronic Engineering/E KB ¥ T 2B 2k
*Chongqing Industry Polytechnic College/E K T ERII T AR Z B

*Chongqing Jiaotong University/ER3ZBKAZE

*Chongqging Medical And Pharmaceutical College/EXREHBEERIZR
*Chongqing Medical University/ERER K

*Chongqing Normal University/&EXIBTEAZ

*Chongqing Technology & Business University/ER T KAZ
*Chongging Three Gorges Medical College/EXZIFEASEERIFR
*Chongqing Three Gorges University/EK ==z

*Chongging Three Gorges Vocational College/E K= IEER I [z
*Chongqing Tourism School/EKHRiEFR

*Chongqing University/EKKXZ

*Chongqging University of Arts and Sciences/EKRIEZ K
*Chongqing University of Education/E K5 —IHBF bt

*Chongqing University of Post and Telecommunications/EKHFEEKZ
*Chongging University of Science and Technology/&ERFH% B
*Chongqing University of Technology/E KRBT K%

*Chongging Vocational Institute of Engineering/&E K TRER I R Z B
*Chongqging Vocational Institute of Tourism/Z& KhRiFERV Z Bz

*Chongqging Wulong Vocational Education Center/EKREEERIHE L

*Sichuan International Studies University/fQ)I|9MNEEKZ

*Southwest China University of Political Science and Law/FARELIE XS
*Southwest University/FAEgKE

*Tongliang Teaching Research Institute/$f 222 Rl A

xYangtze Normal University /4TI %

*xYunyang Teachers College of Continuing Education/E K =PRZHFHEZ

*Wanzhou Foreign Language School/BMAMNEIEZFR
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This experience has provided me with an invaluable new
perspective on life in China. Getting to know people from
all over the country has shown me how diverse and
fascinating China is. I have been to many places, but none
have captured my attention quite like # & (Zhong Guo).
Both China and the United States benefit from the
relationships Peace Corps volunteers are building here
every day.

—Ausannette Garcia-Goyette, China 18, 2012-2014,
Chongging
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—EBHf (Ausannette Garcia-Goyette) , FE18#t =P RIFE
B#& , 2012-2014 , &k
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The people we have met have been so kind and

generous and have really tried to make us feel like a
part of the community. I only hope that during my time
here I can show them what they have shown me.

—Wendy Segars, China 16, 2010-2012, Yunyang,
Chongging

HANBREIRIANESRMERE  MERORIH
ABRAEERBER. BRABEMXRATREIREEB G
MY T FRIFbAI.

—PREE (Wendy Segars),, B16HEFRFEREE |,
2010-2012, EX=M
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GanSU is situated in the northwestern part
of China, between the Qinghai-Tibet and
Huangtu plateaus while bordering a 50 km
section of Mongolia. From its origin point in
Qinghai province, the Yellow River winds
through the southern part of Gansu and
through its capital, Lanzhou. With an
estimated population of 26 million people,
the majority of Gansu's inhabitants speak
varying dialects of Northern Mandarin
Chinese. The majority of Gansu’s residents
are Han Chinese (92%), and other ethnicities
include Hui, Tibetan, Donxiang, Tu, Manchu,
Uyghur, Yugur, Bonan, Mongolia, Salar, and
Kazakh.

The landscape of Gansu can be divided
between the mostly flat north and the south,
where mountains are abundantly scattered.
Part of the Gobi Desert is located in Gansu, as
are minor parts of the Badain Jaran and the
Tengger Deserts. Gansu has a generally arid
and continental climate with hot summers
and very cold winters.

Gansu is home to thousands of deposits of an
array of 145 different minerals. The Yellow
River is one of the most important energy
sources in Gansu, harnessed by the Liujiaxia
Dam since 1969. The province is also home to
Jiayuguan Pass, the westernmost pass of the
Great Wall. Historically significant Dunhuang
is where merchants passed through the
narrow Hexi Corridor on their way to
Constantinople from Chang'an on the Silk
Road.

When in Gansu, enjoy a bow! of hand-pulled
beef noodles (niu rou la mian) or a plate of
mutton (shou zhua yang rou). Aside from
these food options, Gansu offers plenty of
noodle dishes, each with a slightly different
flavor according to local tastes.
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Gansu Province Sites (2000 to Present)
BEHREME RR

*Dingxi Teachers College/EAITEESERIZERK

*Gansu Agricultural University/H &Il Kz

*Gansu Forestry Vocational College/E iRl BRIV 3 RS f
*Gansu Industry Polytechnic College/H i TAVERAV R Z B
*Gansu Political Science and Law Institute/HRBGEF bR
*Gansu University of Traditional Chinese Medicine/H R EZR
*Hexi University /SA78% 5t

*Lanzhou City University/= i3

*Lanzhou Institute of Technology/= M Tl Z

*Lanzhou Jiaotong University/=3Zi@ K

*Lanzhou Petrochemical College of Vocational Technology/=MA BRI A SR
*Lanzhou University/= M X%

xLanzhou University of Arts and Science/=M X2z
*Lanzhou University of Finance and Economics/= @5k
*Lanzhou Vocational Technical College/=/MER\IH AR Z T
*Lanzhou University of Technology/=/HEBT A%
*Longdong University/M Rkt

xLongnan Teachers College/fi BT E S5 ERFK
*Northwest Normal University/FAitfiig K=

*Pingliang Medical College/FREZEEERZK
*Tianshui Normal University/RKIF5g b

*Wuwei Occupational College/EEER AV ZFz

*Zhangye Medical College/iKiREFEEERIFR
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The goal of the English Photo Club was to help
members use the English language in a creative,
reflective, and original way. Members took
photographs of the things that mattered to them
and composed corresponding texts that
encouraged imagination and reflection in English.
By expressing these images and feelings in words,
members learned to convey their deepest
emotions, and through that, learn to use the English
language in a way that feels personal rather than
technical.

—NMathilda Varillaud, China 15, 2009-2011, Lanzhou,
Gansu
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— X &35 (Mathilda Varillaud) , E15#tEPRIFEESE |
2009-2011, HR=M

y &

|

£ [ 3"

&

ol 44
1

My work with my students in my secondary
projects really pushed me to get my
students to believe in themselves. I really
wanted them to have ownership of their
activities and for them to know that I
believed that they could achieve anything
they put their minds to so long as they stuck
to it. I am really proud of what they were
able to accomplish and hope that it can be
useful for them in their futures.

—Cassidy Dellorto-Blackwell, China 17, 2011-
2013, Lanzhou, Gansu

BERINENE P EFENEHNRIERM T
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—3XBIX E (Cassidy Dellorto-Blackwell) , 517#t3E
hRIFERE , 2011-2013 , HR=M
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A Look Ahead

The Future of the U.S.-China Friendship Volunteers

Peace Corps has enjoyed a two-decade long mutually beneficial
partnership with China through the U.S.-China Friendship
Volunteers program. Where do we go from here? For the next
twenty years and far beyond, China will continue to grow and
integrate into the global community. The long traditional
emphasis on education in China will only deepen given the
pressures of this rapidly changing country. The primary goal of all
Peace Corps partnerships is to serve the developmental needs of
our host country; hence Peace Corps will remain dedicated to
supporting the educational goals identified by the Chinese
government.

Peace Corps' other goals are to help the citizens of China
understand Americans better, in all of our rich diversity, while
strengthening our own understanding of the Chinese people, their
culture and their aspirations. It is this exchange of understanding
that complements and enhances the technical work our Volunteer
teachers do. Language education is by its very nature about
increased communication. In the course of their daily work, Peace
Corps Volunteers work with their counterparts and students to
grow understanding that connects us as human beings so that
long term peace and prosperity between our countries are
fostered. This too will remain unchanged in the future.

The next twenty years will certainly bring change. The number of
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MR IR BER S FEAREF I T REEARMEE
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R R RIRRNBR T ##. [ERXFEETHE IR T H
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ERBLEREY  EPRESRENSETSRERZEBNDEF .,
IBET HAMEAARLRTAR | HLUEEREBIRKBITES
FR., X—EBRERFTFFASHE.

FRZHFEEGHERLZN. EXE  FITXNFEAYES

young adults studying Chinese in the United States is growing
every year. Peace Corps has recently introduced a new
recruitment process by which applicants can compete to serve
in specific countries of their choice. We expect that China will
be a popular post where people wish to serve and that we will
see more new Volunteers with demonstrated study or
experience of China. This intentional interest in China and its
culture will benefit the U.S.-China Friendship Volunteers
program.

China's expressed needs are changing as this country evolves
at a historically unprecedented rate. The U.S.-China Friendship
Volunteers program must remain flexible to accommodate new
priorities. Focusing on teacher training for wider impact;
preparing Volunteers to teach a greater range of students,
including increased numbers of vocational and technical
students; and adjusting the program to new educational
priorities of the government will be critical to our continued
success.

The relationship between the United States and China is of
critical importance. For now and in the future, U.S.-China
Friendship Volunteers represent the best of our countries’
commitment to equal partnership, respect, and positive
engagement.

FEREE K, MFARITHEL THNRERE  BEATEL
RE  EERIOYHERRS. FOMtHESKAMZEBK
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EPRREBNEKX., EHTHREK , EPREFSBERE
TREMNFEFKHEXR, BEEEURRREZEMOREREN
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In the next decade, Chinese-U.S. relations are going to be even more
important and complicated than they are now, and the more grass-roots
diplomacy we can do between the countries, the better for both the U.S.
and China. Americans need to understand China better and vice versa.

—Wendy Slee, China 16, 2010-2012, Yongchuan, Chongging

REAEF , PEXRBUESEEER , B8R, MERNIREZBHE
NRBIREMSEEZSHE. XEARFTERFTRTE , kZ
—Z=ZP(Wendy Slee) 16t R IFERE 2010-2012, 55K/

Every day the impact of my Peace Corps experience continues to reveal
itself in so many ways, making it such a meaningful and crucial part of who I
have become today, who my students have become as they graduate from
college, people from across the world brought together to learn from each
other.

—Jennifer Popham, China 14, 2008-2012, Qingyang, Gansu

58X, RENEATENZ B RIZMEES T EESW , XX
MESHE. BEEWHRHFZFEURNERZWFR-—EHEZIMNAIIM
SEHENIEN , REEE,

—&75E % (Jennifer Popham), 14t e R IFEREE,2008-2012, 57 KFH

I believe it's the connections we make that will ultimately make the biggest
difference.
—Ausannette Garcia-Goyette, China 18, 2012-2014, Fuling, Chongqing
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